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 لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي
 )المعني بقانون النقل  (الفريق العامل الثالث  
 الدورة الحادية عشرة    

    ٢٠٠٣أبريل  / نيسان   ٤-مارس / آذار ٢٤نيويورك،  
   ]بحرا[إعداد مشروع صك بشأن نقل البضائع   : قانون النقل     
   مقترح من السويد         

 مذكرة من الأمانة
 

، التي يُتوقع )المعني بقانون النقل  (دورة الحاديـة عشـرة للفـريق العامل الثالث          تحضـيرا لل ـ    
ــيقة        ــوارد في الوثــــ ــك الــــ ــروع الصــــ ــراءته لمشــــ ــامل قــــ ــريق العــــ ــتابع الفــــ ــناءها أن يــــ أثــــ

A/CN.9/WG.III/WP.21        نص  ٢٠٠٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٤، قدمـت حكومـة السويد، في ،
وقد استُنسخ نص   . نظر فيه الفريق العامل   مقـترح بشـأن نطـاق مشـروع الصـك وبنيـته لكـي ي ـ              

 .ذلك المقترح في مرفق بهذه المذكرة بالصيغة التي تلقته بها الأمانة
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  المرفق  
مقترح مقدم من السويد بشأن التنظيم الرقابي لعمليات الشحن من   

   الباب إلى الباب
 الخلفية -١
 

ل للترويج لقضية تحقيق التوافق     ترحّـب السـويد بالمـبادرة الـتي تقـوم بها لجنة الأونسيترا             
كمـا إننا نعرب عن امتنانا للجنة البحرية الدولية لإسهامها البالغ           . في القـانون الـبحري الـدولي      

 .الأهمية في هذه القضية

إبـان الـدورة العاشـرة للفـريق العـامل الثالث المعني بقانون النقل، التي عُقدت في فيينا،                   
ــول٢٠-١٦النمســا،  ــنقل    ٢٠٠٢ســبتمبر / أيل ــتعلقة بال ، تقــرر أن تجــري مناقشــة الجوانــب الم

المـتعدد الوسـائط مـن مشـروع الـنص بشـأن الـنقل الـبحري أثـناء الـدورة الحاديـة عشرة المزمع                        
وقــد دعــت الأمانــة . ٢٠٠٣عقدهـا في نــيويورك، الولايــات المـتحدة الأمريكــية، في ربــيع عـام    

. ٢٠٠٢د الوسائط، خلال خريف عام      أيضـا الـدول إلى تقـديم أوراق عن جوانب النقل المتعد           
وإذا ما تقرر فيما    . ومـن ثم فـإن هـذا المقـترح المقـدم مـن السـويد هو استجابة إلى تلك الدعوة                   

بعـدُ أن يشـمل مشروع الصك عمليات النقل من الباب إلى الباب، فإن السويد تقترح إدخال                 
ــوارد في الوثـــيقة       ــييرات عـــلى نـــص الصـــك الـ لطـــريقة التالـــية   باA/CN.9/WG.III/WP.21تغـ

 ):التغييرات والتعليقات واردة بخط مائل(
  
 نطاق التطبيق -٢
 

 ١-٣المادة 
 
نقـل البضائع   ، تُطـبّق أحكـام مشـروع الـنص عـلى جمـيع عقـود                ١-٣-٣رهـنا بالمـادة      -١-٣
 :، حيث يكون مكان التسلّم ومكان التسليم واقعين في دولتين مختلفتين إذابحرا

ــناء التحمــيل[كــان مكــان التســلّم   )أ(  ــنقل وإمــا في   ] أو مي المحــدد إمــا في عقــد ال
 تفاصيل العقد واقعا في دولة متعاقدة، أو

ــتفريغ [كــان مكــان التســليم   )ب(  ــناء ال ــا في   ] أو مي ــنقل وإم ــا في عقــد ال المحــدد إم
 تفاصيل العقد واقعا في دولة متعاقدة، أو
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ختيارية المحددة إما كـان مكـان التسـليم الفعـلي واحدا من أماكن التسليم الا            [ )ج( 
 ]في عقد النقل وإما في تفاصيل العقد وواقعا في دولة متعاقدة، أو

كان عقد النقل مبرما في دولة متعاقدة، أو كانت تفاصيل العقد تبيّن أن                                        [ )د ( 
 ]مستند النقل أو السجل الالكتروني صادر في دولة متعاقدة، أو                           

صك، أو قانون أي دولة تجعل      كـان عقـد الـنقل يـنص عـلى أن أحكام هذا ال              )ه( 
 .أحكامه نافذة المفعول، هي التي تحكم العقد

، تُطبّق أيضـا أحكام هذا الصك على النقل بواسطة ممر مائي                               ١-٢-٤رهنا بأحكـام المادة           
داخلي قبل الرحلة في البحر وبعدها، وكذلك على النقل بالطرق البرية أو بالسكك الحديدية                                             

ء التحميل، ومن ميناء التفريغ إلى مكان التسليم، شريطة أن تكون                                     من مكان التسلّم إلى مينا            
 .البضائع أثناء الرحلة البحرية قد أُفرغت من واسطة النقل التي نُفّذ بها الجزء البرّي من النقل                                                   

  
 التعليق

 
في الفقرة الأولى، يُبيّن تحديدا أن النص يُطبّق على عقود نقل البضائع بحرا بدلا من                                          

 التي تقرّر أن الصك غير جائز                    ٢وهذا الحكم مجمل أيضا في الفقرة                    .  عموما   عقود النقل    
التطبيق على عمليات النقل التبعية إذا ما كان ينبغي تحميل البضائع على شاحنة أو بالسكة                                                         

والفكرة الكامنة في ذلك هي التوضيح بأن العقد                        . الحديدية في مرحلة ما أثناء الرحلة البحرية                    
 بضائع عن طريق البحر لا بالطريق البري أو بالسكة الحديدية؛ وإلا                                          يجب أن يكون لنقل            

 من الاتفاقية المتعلقة بعقود             ٢فسوف يكون هناك مخاطرة تضارب، من ناحية، بين المادة                                     
 من قواعد اللجنة البحرية الدولية، ومن ناحية                      ٤٨النقل الدولي الطرقي للبضائع والمادة               

فق مع مشغِّل عبّارة على نقل بضائع من ليدز في بريطانيا                             واذا ما اتُ  . أخرى، الصك المقترح        
العظمى، على سبيل المثال، إلى ستوكهولم في السويد عن طريق مرفأ غوتنبورغ، وحُمّلت                                                  

 في صيغتها         ١-٣البضائع على شاحنة أثناء الرحلة البحرية، فلن يكون ثمة يقين، بحسب المادة                                           
نظر إلى العقد على أنه عقد نقل بضائع في البحر مع                          الحالية اليوم، فيما إذا كان ينبغي أن يُ                  

اشتماله على عمليات نقل تبعية، بمقتضى هذا الصك، أو على أنه عقد نقل بضائع بطريق                                                     
ومن المهم أيضا أن يُلاحظ هنا أنه                  . بري بمقتضى اتفاقية عقود النقل الدولي الطرقي للبضائع                      

 .٥-١رد في المادة       قد يكون من الضروري إعادة كتابة التعريف الوا                     
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  النقل السابق للنقل البحري أو اللاحق له-١-٢-٤الفقرة الفرعية 
 

مطالــبة مــن جــراء هــلاك البضــائع أو تلفهــا أو تأخّــرها،   في حــال أن تم إثــبات نشــوء   
ويكـون الحـدث الـذي سـبب الهـلاك أو التلف أو التأخر قد وقع أثناء أي من الفترتين التاليتين                     

 :فحسب

إلى حين تفريغ   قـت تسـلّم البضـاعة مـن جانـب الناقل أو الطرف المنفّذ               مـن و   )أ( 
البضـاعة في الميـناء الـبحري الـذي تُحمّـل فـيه مـن واسـطة الـنقل الـتي يُـنفّذ بهـا الجزء البري من                  

 النقل؛
مـن وقت تحميل البضاعة في الميناء البحري الذي تُفرغ فيه على واسطة النقل               )ب( 

 لبري من النقل إلى وقت تسليمها إلى المرسَل اليه؛التي يُنفّذ بها الجزء ا
وأنـه في وقـت حـدوث ذلك الهلاك أو التلف أو التأخر تكون ثمة اتفاقيات دولية أو تشريعات                   
وطنـية تُطـبّق حسـب أحكامهـا عـلى جميع أنشطة الناقل أو أي من أنشطته بموجب عقد النقل                    

د خصوصـي مطلقـا أو عـلى نحـو يعود          أثـناء تلـك الفـترة ولا يمكـن الخـروج عـنها بمقتضـى عق ـ               
بالضــرر عــلى الشــاحن، فــإن تلــك الأحكــام، بقــدر مــا تكــون إلزامــية، يجــب أن تــرجح عــلى    

 .أحكام هذا الصك
  

 .يلزم حذفها ٢-٢-٤المادة 
  

 التعليق
 

أن الهلاك أو التلف أو التأخر لا يلزم أن يتحقق ماديا أثناء            " أو نتـيجة ل ـ  "تبـيّن العـبارة      
ــتين   الفــترتين الم ــيهما في الفقــرتين الفرعي ــتوقف تلــك   ). ب(و) أ(شــار ال ــه يكفــي أن ت ذلــك أن

ومن الأمثلة التي تبيّن ذلك بوضوح يمكن . الأمـور عـلى ما حدث فحسب أثناء هاتين الفترتين         
ونتيجة . الاشـارة إلى الأغذيـة المجمّـدة الـتي تنقـلها شـاحنة إلى المـرفأ بدرجـة حـرارة عالـية جدا                      

تـأخذ في التعفن، لكن ذلك لا يمكن كشفه إلى أن تُحمَّل البضاعة على متن               ذلـك أن الأغذيـة      
وفي هـذه الحالـة فـإن المسـؤولية سوف تكون خاضعة للمسؤولية المشمولة بنظام نقل                . السـفينة 

 .البضائع بالطرق البرّية
من " و" إلى وقت تحميل السفينة   "تم تغيير العبارتين    ) ب(و  ) أ(في الفقـرتين الفرعيـتين       

من "و  " إلى حـين تفـريغ البضـائع مـن واسـطة النقل الأخرى            "إلى  " وقـت تفـريغها مـن السـفينة       
وذلك لكي يُبيّن على التحديد أن الصك لا        " وقـت تحميل البضائع على واسطة النقل الأخرى       
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يُطـبّق أثـناء تحمـيل وتفـريغ السـفينة المسـافرة فحسـب، بـل أثـناء الـتخزين في محطـة مرفأ طرفية                         
أن الصـك لا يُطـبّق أثـناء تحمـيل أو تفـريغ واسـطة الـنقل الأخرى إذا ما كان ذلك                      بـيد . أيضـا 

والســبب في اســتعمال هــاتين  . الجــزء مــن الــنقل مشــمولا بــنظام تقــنين إلــزامي دولي أو وطــني  
العــبارتين هــو أن اللوائــح التنظيمــية الالزامــية الدولــية والوطنــية بشــأن نقــل البضــائع بــرّا واجــبة 

قـل مـن وقت تحميل البضائع على الشاحنة أو بعربة السكة الحديدية إلى وقت   التطبـيق عـلى الأ    
للتوضــيح بــأن " ميــناء بحــري"وفي المقــترح، تُســتخدم عــبارة . اســتكمال تفــريغ البضــائع مــنهما

الصــك لا يُطــبق إذا مــا كــان هــناك أحكــام إلزامــية دولــية أو وطنــية يخضــع لهــا الــنقل بواســطة  
 .أي عمليات النقل التبعية من والى مرفأ ممر مائي داخليالممرات المائية الداخلية، 

وفقـا لهـذا المقـترح، فـإن جمـيع الأحكـام الـواردة في اللوائـح التنظيمـية الالزامية سوف                      
بـيد أن النتـيجة اللازمـة عـن ذلـك، حسبما يبيّن النص الوارد في       . تكـون راجحـة عـلى الصـك       

دة في الاتفاقــية المــتعلقة بعقــود الــنقل الــدولي  ، هــي أن الأحكــام الالزامــية الــوار WP.21الوثــيقة 
. الطـرقي للبضـائع، عـلى سـبيل المـثال، مسـتبعدة هـنا، وهذا من شأنه أن يعدّ إخلالا بالاتفاقية                    

ونتيجة لأن التشريع الوطني سوف . ولـذا فـإن مـن الـلازم تغـيير النص الحالي في هذا الخصوص       
 .٢-٢-٤يرجح على النص هنا، فإنه ينبغي حذف المادة 

ذلك أنه، . وفقـا للـنص المقـترح فإن من شأنه أيضا أن يحقق التوافق في سلسلة الناقلين              
عــلى ســبيل المــثال، ســوف يكــون مســتحيلا عــلى نــاقل مــن الــباطن أن يــتوارى خلــف الــناقل   

وعـلى سبيل المثال أيضا، إذا ما نُقلت البضائع بالبحر من الولايات المتحدة الأمريكية              . المـتعاقد 
أ في السـويد، ثم نُقلـت بالقطـار مـن المرفأ إلى مدينة داخلية، فإن الناقل بواسطة السكة                   إلى مـرف  

ووفقـا للتشــريع  . الحديديـة، وفقـا للـنص الحـالي في الصـك، قـد يـتوارى خلـف الـناقل الـبحري          
 ١٥٠السـويدي الالـزامي بشـأن السـكك الحديديـة، يحق للشاحن الحصول على تعويض قدره        

عـلى الكـيلوغرام الواحـد مـن البضـائع المفقـودة إذا كـان هــناك        ) SEK(كـرونا سـويديا معـادلا    
ولكــن إذا مــا قاضــى الشـاحنُ الأمــريكي الــناقلَ المــتعاقد، أي شــركة الشــحن  . خسـارة اجمالــية 

 –الأمريكـية، وهـو أرخـص وأيسـر بكـثير علـيه مـن مقاضـاة السـكة الحديدية السويدية الناقلة           
على الكيلوغرام  ) SDR(حقوق السحب الخاصة     وحدة من عملات     ٢فلـن يحصل سوى على      

وبعد ذلك لن تستطيع أن تطالب الشركة الشاحنة الأمريكية،         ). SEK ٣٠أي تقريبا   (الواحـد   
 . على الكيلوغرام الواحد من السكة الحديدية الناقلةSDR ٢في دعوى الطعن، إلا بما قدره 
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 حساب التعويض -٣
 
لاك البضاعة أو تلفها، يُحسب التعويض الواجب         إذا كـان الـناقل مسـؤولا عـن ه           -١-٢-٦

إضافة إلى  . دفعـه بالـرجوع إلى قـيمة تلـك البضـاعة في مكـان ووقـت التسـليم وفقا لعقد النقل                    
ذلـك، عـلى الـناقل أن يـردّ أجـور الشـحن ورسـوم الجمـارك وغـير ذلك من التكاليف المتكبّدة           

 .بخصوص النقل

 السلعة في البورصة، أو وفقا لسعرها السوقي اذا           تُثبَّـت قـيمة البضـائع وفقـا لسـعر           -٢-٢-٦
لم يوجـد لهــا سـعر في البورصــة، أو بالـرجوع إلى القــيمة العاديـة للبضــاعة الـتي هــي مـن الــنوع       

 . اذا لم يكن لها سعر في البورصة ولا سعر سوقيالتسلّمنفسه وبالنوعية نفسها في مكان 

، لا يكون  ٤-٦ء ما تنص عليه المادة        في حـال هـلاك البضـاعة أو تلفهـا، وباسـتثنا             -٣-٢-٦
الـناقل مسـؤولا عـن دفـع أي تعويض يتجاوز مـا هــو منصــوص عليـه فـي الفقرتيـن الفرعيتيـن                  

 .٢-٢-٦ و١-٢-٦
  

 التعليق
 

في الـنص المقـترح، تم تغـيير مكـان حساب التعويض وقيمة البضاعة من مكان التسليم                  
يضــا أن عــلى الــناقل أن يــردّ أجــرة الشــحن ورســوم ونتــيجة لذلــك يــتقرر أ. إلى مكــان التســلّم

الجمـارك وغـير ذلـك مـن التكاليف المتكبّدة بخصوص النقل، وهي قيم تكون عادة مشمولة في       
والسـبب في هـذا التغـيير مـن مكان التسليم إلى مكان التسلّم       . سـعر السـوق في مكـان التسـليم        

 من الاتفاقية الدولية ٤٠ي والمادة    مـن اتفاقـية النقل الطرق      ٢٣هـو جعـل الـنص مطابقـا لـلمادة           
وإن لم يـتم ذلـك فـإن حسـاب قـيمة البضاعة سوف              . بشـأن نقـل البضـائع بالسـكك الحديديـة         

يتــباين تــبعاً لأي مــرحلة مــن الــرحلة، المــرحلة الــبرية أو المــرحلة الــبحرية الــتي تــتلف البضــاعة     
 .الفصل التاسع من الصكبيد أن ذلك يستلزم أيضا تغيير أحكام الشحن الواردة في . أثناءها

، تكون مسؤولية الناقل عن هلاك البضاعة أو تلفها         ٢-٤-٦  رهـنا بأحكـام المادة        -١-٧-٦
وحـدة حسـابية عـن كـل طرد أو وحدة           [...] أو أي خسـارة أو ضـرر مـتعلق بهـا بمـا مقـداره                

وحــدة حســابية عــن كــل كــيلوغرام مــن الــوزن القــائم للبضــاعة الــتي   [...] شــحن أخــرى أو 
أو تلفـت، أيهمـا أكـبر، إلا إذا كـان الشاحن قد أعلن قبل الشحن عن طبيعة البضاعة                   هلكـت   

أو إذا كـان الـناقل والشـاحن قـد اتفقـا عـلى مبلغ              [وقيمـتها، وأُدرج ذلـك في تفاصـيل العقـد،           
 ].أعلى من مبلغ حد المسؤولية المبين في هذه المادة
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ا لم يستطع الناقل أن يثبت ما إذا ، إذ١-٧-٦عـلى الـرغم من أحكام الفقرة الفرعية           #.#.#
كانـت البضـائع قـد هلكـت أو تلفـت أثـناء الـنقل الـبحري أو أثناء مرحلة النقل السابقة للنقل                       

لـــه، يُطــبّق عــندذاك أعــلى حــد للمســؤولية في الأحكــام الالزامــية الدولــية   الــبحري أو اللاحقــة
 .والوطنية التي تحكم مختلف أجزاء عملية النقل

 
 التعليق

 
 الـتي تقرر أن المسؤولية محدودة بوحدات حسابية         ١-٧-٦ضـافة إلى الفقـرة الفرعـية        إ 

عـلى كل طرد فيما يتعلق بحالات الهلاك أو التلف التي تكون قد حدثت أثناء الرحلة البحرية،                 
فـإن هـناك حاجـة تدعـو كذلـك إلى الـتقرير في نـص الصـك أن مسـتوى حد المسؤولية سوف                        

وحــتى إذا مــا لم يــتقرر بعــدُ المســتوى الدقــيق فــإن مــن   . ١-٧-٦يكــون خاضــعا هــنا لــلمادة  
 وحدة من ٦٦٧فهـو الـيوم يعـادل      (المحـتمل أن يكـون ذلـك المسـتوى منخفضـا عـلى الأرجـح                

مقارنــة بــه في )  وحــدة عــلى الكــيلوغرام٢عمــلات حقــوق الســحب الخاصــة عــلى الطــرد أو  
 منخفض على الأرجح    ويمكن أن يكون أحد الأسباب في وجود مستوى       . وسـائط نقل أخرى   

للتعويضـات عـن حـالات الهـلاك أو الـتلف أثـناء الـرحلة الـبحرية أنـه اذا ما كان هناك خسارة              
إجمالـية فـإن الـناقل أو نـادي الحمايـة والـتعويض الـذي يتـبع لــه سوف يُضطر إلى دفع تعويض                        

تي يكون فيها   لكن هذا السبب ليس سليما من الناحية المنطقية في الحالة ال          . إجمـالي مـرتفع جدا    
وفي مـثل هـذه الحـالات فـإن الأضـرار الـتي أصابت البضاعة بالتلف         . الـتلف غـير محـدد الموضـع       

. تُكشــف عــادة في مكــان التســلّم، ممــا يعــني أن كمــية البضــائع الــتي تلفــت صــغيرة لــيس غــير    
وبخصـوص الأضـرار غير المحدد موضعها، أي الخسائر والأضرار التي يتعذّر القول ما إذا كانت                
قـد حدثـت أثـناء الـرحلة الـبحرية أو أثـناء واحـدة مـن مـراحل الـنقل التبعية، يبدو من الأفضل                         

المرسَل اليه من خلال التقرير بأن الناقل يحق لـه فحسب الاستفادة من مستوى       /حمايـة الشـاحن   
 ووفقـا للاتفاقـية المـتعلقة بعقـود النقل الدولي الطرقي للبضائع يعادل            (تحديـد المسـؤولية الأعـلى       

 وحـدة مـن عمـلات حقـوق السـحب الخاصـة، أمـا وفقـا لقواعـد اللجنة البحرية                     ٨,٣٣ذلـك   
في نظم تقنين المسؤولية    )  وحدة من عملات حقوق السحب الخاصة      ١٧الدولـية فيعادل ذلك     

 .الالزامية الوطنية أو الدولية التي يخضع لها النقل
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